
RÄTTELSER 

Rättelse till Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 575/2013 av den 26 juni 2013 om tillsynskrav för 
kreditinstitut och värdepappersföretag och om ändring av förordning (EU) nr 648/2012 

(Europeiska unionens officiella tidning L 176 av den 27 juni 2013) 

1. På sidan 2, skäl 4, tredje meningen, ska det 

i stället för: ”[…] och Europaparlamentets och rådets direktiv 2013/36/EU ( 2 ).” 

vara: ”[…] och Europaparlamentets och rådets direktiv 2013/36/EU av den 26 juni 2013 ( 2 ).” 

2. På sidan 36, artikel 26.3 första stycket andra meningen, ska det 

i stället för: ”I fråga om emissioner som görs efter den 31 december 2014 får instituten […]”, 

vara: ”I fråga om emissioner som görs efter den 28 juni 2013 får instituten […]”. 

3. På sidan 37, artikel 26.3 tredje stycket andra meningen, ska det 

i stället för: ”EBA ska för första gången upprätta denna förteckning och offentliggöra den senast den 1 februari 
2015.” 

vara: ”EBA ska för första gången upprätta denna förteckning och offentliggöra den senast den 28 juli 2013.” 

4. På sidan 37, artikel 26.3 fjärde stycket, ska det 

i stället för: ”[…] stöd som ges ut efter den 31 december 2014 och […]”, 

vara: ”[…] stöd som ges ut efter den 28 juni 2013 och […]”. 

5. På sidan 37, artikel 26.4 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

6. På sidan 37, artikel 27.2 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

7. På sidan 39, artikel 28.5 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

8. På sidan 40, artikel 29.6 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

9. På sidan 40, artikel 32.2 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den 
28 juli 2013.”
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10. På sidan 42, artikel 36.2 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

11. På sidan 42, artikel 36.3 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

12. På sidan 44, artikel 41.2 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

13. På sidan 48, artikel 49.6 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA, Eiopa och Esma ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen 
senast den 1 februari 2015.” 

vara: ”EBA, Eiopa och Esma ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen 
senast den 28 juli 2013.” 

14. På sidan 50, artikel 52.2 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

15. På sidan 57, artikel 73.7 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

16. På sidan 58, artikel 76.4 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

17. På sidan 59, artikel 78.5 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

18. På sidan 60, artikel 79.2 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

19. På sidan 61, artikel 83.2 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.”
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20. På sidan 62, artikel 84.4 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

21. På sidan 62, artikel 84.5 andra stycket, ska det 

i stället för: ”Om ett finansiellt moderholdingföretag som uppfyller villkoren i första stycket efter den 31 december 
2014 dagen för denna förordnings ikraftträdande blir ett blandat […]”, 

vara: ”Om ett finansiellt moderholdingföretag som uppfyller villkoren i första stycket efter den 28 juni 2013 
blir ett blandat […]”. 

22. På sidan 68, artikel 99.5 tredje stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för genomförande för kommissionen senast 
den 1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för genomförande för kommissionen senast 
den 28 juli 2013.” 

23. På sidan 68, artikel 99.6 tredje stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för genomförande för kommissionen senast 
den 1 februari 2015 inom.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för genomförande för kommissionen senast 
den 28 juli 2013.” 

24. På sidan 69, artikel 101.4 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för genomförande för kommissionen senast 
den 1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för genomförande för kommissionen senast 
den 28 juli 2013.” 

25. På sidan 72, artikel 105.14 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

26. På sidan 74, artikel 110.4 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

27. På sidan 232, artikel 395.6 andra stycket, ska det 

i stället för: ”[…] exponeringar under 25 % men inte lägre än 15 % mellan den 31 December 2014 e och den 
30 juni 2015 och därefter […]”, 

vara: ”[…] exponeringar under 25 % men inte lägre än 15 % mellan den 28 juni 2013 och den 30 juni 
2015 och därefter […]”. 

28. På sidan 241, artikel 415.3 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska till kommissionen överlämna dessa förslag till tekniska standarder för genomförande avse­
ende de element som anges i led a senast den 1 februari 2015, och led b senast den 1 januari 2014.” 

vara: ”EBA ska till kommissionen överlämna dessa förslag till tekniska standarder för genomförande avse­
ende de element som anges i led a senast den 28 juli 2013, och led b senast den 1 januari 2014.” 

29. På sidan 254, artikel 430.2 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen senast den 
28 juli 2013.”
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30. På sidan 256, artikel 437.2 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för genomförande för kommissionen senast 
den 1 februari 2015.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för genomförande för kommissionen senast 
den 28 juli 2013.” 

31. På sidan 268, artikel 462.2, ska det 

i stället för: ”2. Den befogenheter att anta delegerade akter som avses i artiklarna 456–460 ska ges kommis­
sionen på tills vidare från och med den 31 December 2014.” 

vara: ”2. Den befogenhet att anta delegerade akter som avses i artiklarna 456–460 ska ges tills vidare från 
och med den 28 juni 2013.” 

32. På sidan 274, artikel 478.2, ska det 

i stället för: ”2. Genom undantag från punkt 1 ska den tillämpliga procentandelen enligt artikel 469.1 c för de 
poster som avses i artikel 36.1 c som existerade före den … ligga inom följande intervall: 

a) 0–100 % under perioden från och med den 2 januari 2015 till och med ett år efter den dag då 
denna förordning börjar tillämpas. 

b) 10–100 % under perioden från och med den 2 januari 2015 till och med den2 januari 2016. 

c) 20–100 % under perioden från och med den 2 januari 2016 till och med den 2 januari 2017. 

d) 30–100 % under perioden från och med den 2 januari 2017 till och med den 2 januari 2018. 

e) 40–100 % under perioden från och med den 2 januari 2018 till och med den 2 januari 2019. 

f) 50–100 % under perioden från och med den 2 januari 2019 till och med den 2 januari 2020. 

g) 60–100 % under perioden från och med den 2 januari 2020 till och med den 2 januari 2021. 

h) 70–100 % under perioden från och med den 2 januari 2021 till och med den 2 januari 2022. 

i) 80–100 % under perioden från och med den 2 januari 2022 till och med den 2 januari 2023. 

j) 90–100 % under perioden från och med den 2 januari 2023 till och med den 2 januari 2024.” 

vara: ”2. Genom undantag från punkt 1 ska den tillämpliga procentandelen enligt artikel 469.1 c för de 
poster som avses i artikel 36.1 c som existerade före den 1 januari 2014 ligga inom följande intervall: 

a) 0–100 % under perioden från och med den 1 januari 2014 till och med den 31 december 2014. 

b) 10–100 % under perioden från och med den 1 januari 2015 till och med den 31 december 2015. 

c) 20–100 % under perioden från och med den 1 januari 2016 till och med den 31 december 2016. 

d) 30–100 % under perioden från och med den 1 januari 2017 till och med den 31 december 2017. 

e) 40–100 % under perioden från och med den 1 januari 2018 till och med den 31 december 2018. 

f) 50–100 % under perioden från och med den 1 januari 2019 till och med den 31 december 2019. 

g) 60–100 % under perioden från och med den 1 januari 2020 till och med den 31 december 2020. 

h) 70–100 % under perioden från och med den 1 januari 2021 till och med den 31 december 2021. 

i) 80–100 % under perioden från och med den 1 januari 2022 till och med den 31 december 2022. 

j) 90–100 % under perioden från och med den 1 januari 2023 till och med den 31 december 2023.”
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33. På sidan 276, artikel 481.6 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen före den 
1 februari 2014 inom en månad från och med dagen för denna förordnings ikraftträdande.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn för kommissionen före den 28 juli 
2013.” 

34. På sidan 279, artikel 487.3 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den 
1 februari 2014.” 

vara: ”EBA ska lägga fram dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den 
28 juli 2013.” 

35. På sidan 281, artikel 492.5 andra stycket, ska det 

i stället för: ”EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för genomförande till kommissionen senast 
den 1 februari 2014 inom en månad efter ikraftträdandet av denna förordning.” 

vara: ”EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för genomförande till kommissionen senast 
den 28 juli 2013.” 

36. På sidan 281, artikel 493.3, inledningen, ska det 

i stället för: ”[…] får medlemsstaterna, under en övergångsperiod fram till ikraftträdandet av en rättsakt till följd av 
översynen i enlighet med artikel 507, men inte efter den 2 januari 2029, helt eller delvis undanta […]”, 

vara: ”[…] får medlemsstaterna, under en övergångsperiod fram till ikraftträdandet av en rättsakt till följd av 
översynen i enlighet med artikel 507, men inte efter den 31 december 2028, helt eller delvis undanta 
[…]”. 

37. På sidan 285, artikel 501.4, ska det 

i stället för: ”4. Kommissionen ska senast den 2 januari 2017 rapportera om […]”, 

vara: ”4. Kommissionen ska senast den 28 juni 2016 rapportera om […]”. 

38. På sidan 291, artikel 515.1, ska det 

i stället för: ”1. EBA ska senast den 2 januari 2015 tillsammans med Esma […]”, 

vara: ”1. EBA ska senast den 28 juni 2014 tillsammans med Esma […]”. 

39. På sidan 294, artikel 521.2 c, ska det 

i stället för: ”c) de bestämmelser i denna förordning enligt vilka Europeiska tillsynsmyndigheten måste överlämna 
förslag till tekniska standarder till kommissionen samt de bestämmelser i denna förordning enligt 
vilka kommissionen tilldelas befogenhet att anta delegerade akter eller genomförandeakter, som ska 
gälla från och med den 31 December 2014.” 

vara: ”c) de bestämmelser i denna förordning enligt vilka Europeiska tillsynsmyndigheten måste överlämna 
förslag till tekniska standarder till kommissionen samt de bestämmelser i denna förordning enligt 
vilka kommissionen tilldelas befogenhet att anta delegerade akter eller genomförandeakter, som ska 
gälla från och med den 28 juni 2013.”
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